
Babymoov 
Parc Industriel des Gravanches 
16, rue Jacqueline Auriol 
63051 Clermont-Ferrand 2 - France 
ww.babymoov.com

Designed and engineered 
by Babymoov in France

Réf. : A014420

Yoo-Feel

دليل المستخدم



COMMANDES - CONTROLS - BEDIENELEMENTE - BEDIENINGSORGANEN 
MANDOS - COMANDOS - COMANDI - OVLÁDACÍ PRVKY - مفاتيح التحكم

 
Câmara - Videocamera - Kamera - كاميرا

 
جهاز استقبالاستقبال - 

2

3

4

5

6

1 2

7

8
11

12

13

9 10

15

14

16



EC DÉCLARATION DE CONFORMITÉ

Babymoov

Parc Industriel des Gravanches

16, rue Jacqueline Auriol

63051 Clermont Ferrand cedex 2

France

Déclare que le produit suivant :

Modèle : Yoo-Feel

Modèle : BMB-BT1YSP-00

EMC :  EN 301 489-1 V2.2.0 (2017-03) 

 EN 301 489-17 V3.2.0 (2017-03)

Radio : EN 300 328 V2.1.1 (2016-11)

Health : EN 62311: 2008

Safety : EN 60950-1: 2006+A11: 2009+A1: 2010+A12: 2011+A2: 2013

En accord avec les dispositions de la directive du Conseil 99/05/CE sur l’équipement par radio 

Nom : Mr Laurent Windenberger

Fonction : Directeur marketing

Signature : Date : 30/10/2017



EC DECLARATION OF CONFORMITY

Babymoov

Parc Industriel des Gravanches

16, rue Jacqueline Auriol

63051 Clermont Ferrand cedex 2

France

Model: Yoo-Feel

Model: BMB-BT1YSP-00

EMC:  EN 301 489-1 V2.2.0 (2017-03) 

 EN 301 489-17 V3.2.0 (2017-03)

Radio: EN 300 328 V2.1.1 (2016-11)

Health: EN 62311: 2008

Safety: EN 60950-1: 2006+A11: 2009+A1: 2010+A12: 2011+A2: 2013

Name: Mr Laurent Windenberger

Function: Directeur marketing

Signature: Date: 30/10/2017



FR5 - 12 

EN13 - 18

DE19 - 25

NL26 - 32

ES33 - 39

PT40 - 46

IT47 - 53

CZ54 - 60

AR61 - 67



5

FONCTIONS PRINCIPALES

AVERTISSEMENTS

NE PAS EXPOSER LA BATTERIE À LA CHALEUR OU À L’EAU, NE PAS PERCER OU ESSAYER DE DÉMONTER 
LA BATTERIE : RISQUE D’EXPLOSION.

PRÉCAUTIONS D’EMPLOI

Merci d’avoir choisi notre babyphone Yoo-Feel. Nous vous invitons à lire attentivement cette notice 

d’utilisation, afin d’exploiter au mieux votre appareil et lui assurer une durée de vie optimale. Toutefois, 

si vous observez un défaut ou si vous rencontrez un quelconque problème, veuillez contacter notre 

service consommateur.

BABYPHONE Yoo-Feel  Notice d’utilisation

FR



6

e

ACCESSOIRES STANDARDS

COMMANDES

CAMÉRA
1.
2.
3.
4.
5.
6.

RÉCEPTEUR
7.

8.

9.
10.

11.
12.
13.
14.
15.
16.

MISE EN ROUTE

A. CAMÉRA

BABYPHONE Yoo-Feel  Notice d’utilisation

a.
b.
c.

d.
e.
f.

a b

+

c

d

f

Babymoov
Parc Industriel des Gravanches16, rue Jacqueline Auriol63051 Clermont-Ferrand 2 - France

ww.babymoov.com

Designed and engineeredby Babymoov in France

دليل المستخدم

1.
(6)

INSTALLATION DE L’APPAREIL

2.

ON/OFF
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B. RÉCEPTEUR

N.B. :

BABYPHONE Yoo-Feel  Notice d’utilisation

Statut et rechargement de la batterie

1.
(15)

2.
ON/OFF

3.

FR

Changement de la batterie

N.B. :

AVERTISSEMENT : N’UTILISEZ QUE LA BATTERIE ORIGINALE OU CELLE FOURNIE PAR LE REVENDEUR. 
GARDEZ LA BATTERIE HORS DE PORTÉE DES ENFANTS.

MISE EN ROUTE DE L’APPAREIL

1. 2. 3.

Key Tones

Time

MENU Settings

Language Français

ON OFFKey TonesTT

Time

MENU Settings

ON OFF

A. CHOIX DE LA LANGUE



8 BABYPHONE Yoo-Feel  Notice d’utilisation

CONNEXION DE LA CAMÉRA AU RÉCEPTEUR

A. CONNEXION ENTRE LA CAMÉRA ET LE RÉCEPTEUR

1.

B. UTILISATION DE L'INTERFACE ET DU MENU

2. 3.

4. 5.

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

View Camera

Scan View

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

Add CameraMENU Camera Add CameraMENU Camera

N.B. :

Félicitations ! Votre caméra est connectée!



9BABYPHONE Yoo-Feel  Notice d’utilisation

FRB. DÉCONNECTER UNE OU PLUSIEURS CAMÉRAS

1.

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

View Camera

Scan View

Add Camera

MENU Camera

ON OFF

2.

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

3.

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2

FONCTIONNEMENT DU RÉCEPTEUR

A. BARRE DE STATUT

Fonction Veilleuse

ON OFF

Fonction Berceuse

N.B. :
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Fonction VOX

Caméra

Sensitivity

VOX

High

ON OFF

ON OFF

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

VOX ON OFF

View Camera

ON OFF

Scan View ON OFF

Sensitivity High

Delete Camera

Add Camera

(11)

B. MENU

BABYPHONE Yoo-Feel  Notice d’utilisation

Volume et luminosité

Paramètres

Key Tones

Time

MENU Settings

Language French

ON OFF

Key Tones ON OFF

Time

Language French



11BABYPHONE Yoo-Feel  Notice d’utilisation

FRTABLEAU DE DIAGNOSTIC DES PANNES

Problème Causes possibles Solutions

Aucun son, aucune image 
dans le récepteur.

Transmission permanente.

Alarme hors de portée 
activée en permanence.

L’image à l’écran n’est pas 
homogène.

L’image "perte de signal" 
s’affiche.

L’image à l’écran se fige ou 
s’affiche en noir et blanc.

Rayon d'action trop réduit.
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MAIN FUNCTIONS

WARNING

DO NOT EXPOSE THE BATTERY TO HEAT OR WATER, DO NOT PIERCE OR ATTEMPT TO DISMANTLE THE BATTERY: 
RISK OF EXPLOSION.

PRECAUTIONS

Thank you for choosing our Yoo-Feel baby monitor. Please read these instructions carefully to learn how to use 

your appliance properly and guarantee long-lasting use. If you notice a defect or any problem whatsoever, please 

contact our consumer department.

Yoo-Feel BABY MONITOR  Instructions for use
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STANDARD ACCESSORIES

CONTROLS

CAMERA
1.
2.
3.
4.
5.
6.

RECEIVER
7.
8.

9.
10.

11.
12.
13.
14.
15.
16.

STARTING THE APPLIANCE

A. CAMERA

Yoo-Feel BABY MONITOR  Instructions for use

a.
b.
c.

d.
e.
f.

a b

+

c

d

f

Babymoov
Parc Industriel des Gravanches16, rue Jacqueline Auriol63051 Clermont-Ferrand 2 - France

ww.babymoov.com

Designed and engineeredby Babymoov in France

دليل المستخدم

1.
(6)

SETTING UP THE APPLIANCE

2.
ON/OFF

EN
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B. RECEIVER

N.B. 

Yoo-Feel BABY MONITOR  Instructions for use

Battery status and recharging

1.
(15)

2.
ON/OFF

3.

Changing the battery

N.B. 

WARNING: ONLY USE THE ORIGINAL BATTERY OR ONE SUPPLIED BY THE DEALER. KEEP THE BATTERY OUT OF 
REACH OF CHILDREN.

STARTING THE APPLIANCE

1. 2. 3.

Key Tones

Time

MENU Settings

Language Français

ON OFFKey TonesTT

Time

MENU Settings

ON OFF

A. CHOICE OF LANGUAGE
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Yoo-Feel BABY MONITOR  Instructions for use

CONNECTING THE CAMERA TO THE RECEIVER

A. CONNECTION BETWEEN THE CAMERA AND THE RECEIVER

1.

B. USING THE INTERFACE AND MENU

2. 3.

4. 5.

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

View Camera

Scan View

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

Add CameraMENU Camera Add CameraMENU Camera

N.B. 

Congratulations! Your camera is now connected!



16 Yoo-Feel BABY MONITOR  Instructions for use

B. DISCONNECTING ONE OR MORE CAMERAS

1.

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

View Camera

Scan View

Add Camera

MENU Camera

ON OFF

2.

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

3.

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2

RECEIVER OPERATION

A. STATUS BAR

Night light function

ON OFF

Lullaby function

N.B. 



17

EN

VOX function

Camera

Sensitivity

VOX

High

ON OFF

ON OFF

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

VOX ON OFF

View Camera

ON OFF

Scan View ON OFF

Sensitivity High

Delete Camera

Add Camera

(11)

B. MENU

Yoo-Feel BABY MONITOR  Instructions for use

Volume and brightness

Settings

Key Tones

Time

MENU Settings

Language French

ON OFF

Key Tones ON OFF

Time

Language French
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TROUBLESHOOTING TABLE

Problem Possible causes Solutions

No sound and no image on 
the receiver.

Continuous transmission.

Out-of-range alarm 
permanently activated.

The image on the screen is 
breaking up.

The 'signal loss' image is 
displayed.

The image on the screen 
freezes or appears in black 
and white.

Range too small.

Yoo-Feel BABY MONITOR  Instructions for use
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DIE WICHTIGSTEN FUNKTIONEN

WARNHINWEISE

DIE BATTERIE WEDER HITZE NOCH WASSER AUSSETZEN, DIE BATTERIE NICHT DURCHBOHREN UND NICHT 
VERSUCHEN, SIE AUSEINANDERZUNEHMEN: EXPLOSIONSGEFAHR.

SICHERHEITSHINWEISE

Wir danken Ihnen, dass Sie sich für unser Babyphon Yoo-Feel entschieden haben. Bitten lesen Sie 

diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch, um Ihr Gerät bestmöglich zu nutzen und ihm eine optimale 

Lebensdauer zu garantieren. Sollten Sie allerdings einen Mangel feststellen oder auf ein Problem stoßen, 

setzen Sie sich bitte mit unserem Kundendienst in Verbindung.

BABYPHON Yoo-Feel  Betriebsanleitung
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STANDARDZUBEHÖR

BEDIENELEMENTE

KAMERA
1.
2.
3.
4.
5.
6.

EMPFÄNGER
7.
8.

9.
10.
11.

12.
13.
14.
15.

16.

INBETRIEBNAHME

A. KAMERA

BABYPHON Yoo-Feel  Betriebsanleitung

a.
b.
c.

d.
e.
f.

a b

+

c

d

f

Babymoov
Parc Industriel des Gravanches16, rue Jacqueline Auriol63051 Clermont-Ferrand 2 - France

ww.babymoov.com

Designed and engineeredby Babymoov in France

دليل المستخدم

1.
(6)

AUFSTELLEN DES GERÄTS

2.
ON/OFF
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B. EMPFÄNGER

Hinweis :

BABYPHON Yoo-Feel  Betriebsanleitung

Batteriestand und Wiederaufladen

1.

(15)

2.

ON/OFF

3.

Batterie laden

Hinweis :

WARNHINWEIS: VERWENDEN SIE NUR DIE ORIGINALBATTERIE ODER EINE VOM HÄNDLER GELIEFERTE 
BATTERIE. DIE BATTERIE AUSSERHALB DER REICHWEITE VON KINDERN AUFBEWAHREN

INBETRIEBNAHME DES GERÄTS

1. 2. 3.

Key Tones

Time

MENU Settings

Language Français

ON OFFKey TonesTT

Time

MENU Settings

ON OFF

A. SPRACHWAHL
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VERBINDUNG DER KAMERA MIT DEM EMPFÄNGER HERSTELLEN

A. VERBINDUNG ZWISCHEN DER KAMERA UND DEM EMPFÄNGER HERSTELLEN

1.

B. BENUTZUNG VON DISPLAY UND MENÜ

2. 3.

4. 5.

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

View Camera

Scan View

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

Add CameraMENU Camera Add CameraMENU Camera

Hinweis :

Bravo! Ihre Kamera ist verbunden!
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BABYPHON Yoo-Feel  Betriebsanleitung

B. EINE KAMERA ODER MEHRERE KAMERAS TRENNEN

1.

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

View Camera

Scan View

Add Camera

MENU Camera

ON OFF

2.

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

3.

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2

BETRIEB DES EMPFÄNGERS

A. STATUSLEISTE

Nachtlicht-Funktion

ON OFF

Schlaflied-Funktion

Hinweis :
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VOX-Funktion Stimmaktivierung)

Kamera

Sensitivity

VOX

High

ON OFF

ON OFF

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

VOX ON OFF

View Camera

ON OFF

Scan View ON OFF

Sensitivity High

Delete Camera

Add Camera

(11)

B. MENÜ

BABYPHON Yoo-Feel  Betriebsanleitung

Lautstärke und Helligkeit

Parameter

Key Tones

Time

MENU Settings

Language French

ON OFF

Key Tones ON OFF

Time

Language French



25

DE

FEHLERDIAGNOSE

Störung Mögliche Ursachen Lösungen

Kein Ton, kein Bild auf dem 
Empfänger.

Ständige Übertragung.

Der Alarm „außerhalb des 
Sendebereichs“ ist ständig 
aktiviert.

Das Bild auf dem Display ist 
nicht homogen.

Das Bild „Signalverlust“ 
wird angezeigt.

Das Bild auf dem Bildschirm 
friert ein oder wird 
schwarz-weiß angezeigt.

Sendebereich zu klein.

BABYPHON Yoo-Feel  Betriebsanleitung
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BELANGRIJKSTE FUNCTIES

WAARSCHUWINGEN

DE ACCU NIET BLOOTSTELLEN AAN HITTE OF WATER, DE ACCU NIET DOORBOREN OF TRACHTEN DEZE TE 
DEMONTEREN: ONTPLOFFINGSGEVAAR.

VOORZORGEN BIJ GEBRUIK

Wij danken u dat u onze Yoo-Feel babyfoon gekozen heeft. Wij nodigen u uit deze gebruikshandleiding aandachtig 

door te lezen om uw apparaat op de beste wijze te gebruiken en dit van een optimale levensduur te verzekeren. 

Indien u echter een gebrek constateert of een willekeurig probleem ontmoet, neem dan contact op met onze 

consumentendienst.

BABYPHONE Yoo-Feel  Gebruikshandleiding
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STANDAARD ACCESSOIRES

BEDIENINGSELEMENTEN

CAMERA
1.
2.
3.
4.
5.
6.

ONTVANGER
7.

8.

9.
10.

11.
12.
13.
14.
15.
16.

INGEBRUIKNAME

A. CAMERA

BABYPHONE Yoo-Feel  Gebruikshandleiding

a.
b.
c.

d.
e.
f.

a b

+

c

d

f

Babymoov
Parc Industriel des Gravanches16, rue Jacqueline Auriol63051 Clermont-Ferrand 2 - France

ww.babymoov.com

Designed and engineeredby Babymoov in France

دليل المستخدم

1.
(6)

INSTALLATIE VAN HET APPARAAT

2.

ON/OFF
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B. ONTVANGER

N.B. :

BABYPHONE Yoo-Feel  Gebruikshandleiding

Toestand en opladen van de accu

1.
(15)

2.
ON/OFF  

3.

Vervangen van de accu

N.B. :

WAARSCHUWING: GEBRUIK UITSLUITEND DE ORIGINELE ACCU OF EEN DOOR DE DETAILHANDELAAR GELEVERD 
EXEMPLAAR. HOUD DE ACCU BUITEN HET BEREIK VAN KINDEREN.

INGEBRUIKNAME VAN HET APPARAAT

1. 2. 3.

Key Tones

Time

MENU Settings

Language Français

ON OFFKey TonesTT

Time

MENU Settings

ON OFF

A. TAALKEUZE
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AANSLUITING VAN DE CAMERA OP DE ONTVANGER

A. AANSLUITING TUSSEN DE CAMERA EN DE ONTVANGER

1.

B. GEBRUIK VAN DE INTERFACE EN VAN HET MENU

2. 3.

4. 5.

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

View Camera

Scan View

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

Add CameraMENU Camera Add CameraMENU Camera

N.B. :

Gefeliciteerd! Uw camera is aangesloten!

NL
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B. EEN OF MEERDERE CAMERA’S LOSMAKEN

1.

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

View Camera

Scan View

Add Camera

MENU Camera

ON OFF

2.

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

3.

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2

WERKING VAN DE ONTVANGER

A. STATUSBALK

Functie Nachtlampje

ON OFF

Functie Slaapliedje

N.B. :
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VOX-functie

Camera

Sensitivity

VOX

High

ON OFF

ON OFF

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

VOX ON OFF

ON OFF

Sensitivity High

Delete Camera

(11)

B. MENU

Volume en lichtsterkte

Instellingen

Key Tones

Time

MENU Settings

Language French

ON OFF

View Camera Key Tones ON OFF

Scan View ON OFF Time

Add Camera Language French

BABYPHONE Yoo-Feel  Gebruikshandleiding
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DIAGNOSETABEL PROBLEMEN

Probleem Mogelijke oorzaken Oplossingen

Geen enkel geluid, geen 
enkel beeld op 
de ontvanger.

Permanente overdracht.

Alarm buiten bereik 
permanent geactiveerd.

Het beeld van het scherm is 
niet homogeen.

Het beeld “signaal verloren” 
wordt weergegeven.

Het beeld van het scherm 
bevriest of wordt in zwart-
wit weergegeven.

Te klein werkingsgebied.

BABYPHONE Yoo-Feel  Gebruikshandleiding
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FUNCIONES PRINCIPALES

ADVERTENCIAS

NO EXPONGA LA BATERÍA AL CALOR NI AL AGUA, NO LA PERFORE NI INTENTE DESMONTARLA, YA QUE 
EXISTE RIESGO DE EXPLOSIÓN.

PRECAUCIONES DE USO

Gracias por el elegir el vigilabebés Yoo-Feel. Le recomendamos que lea atentamente estas instrucciones de 

uso para que pueda sacar el máximo provecho del aparato y garantizar su máxima vida útil. No obstante, si 

observa algún fallo o encuentra cualquier problema, póngase en contacto con nuestro nuestro servicio de 

atención al cliente.

VIGILABEBÉS Yoo-Feel  Instrucciones de uso
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ACCESORIOS ESTÁNDARES

CONTROLES

CÁMARA
1.
2.
3.
4.
5.
6.

RECEPTOR
7.
8.

9.
10.

11.

12.
13.
14.
15.
16.

PUESTA EN MARCHA

A. CÁMARA

VIGILABEBÉS Yoo-Feel  Instrucciones de uso

a.
b.
c.

d.
e.
f.

a b

+

c

d

f

Babymoov
Parc Industriel des Gravanches16, rue Jacqueline Auriol63051 Clermont-Ferrand 2 - France

ww.babymoov.com

Designed and engineeredby Babymoov in France

دليل المستخدم

1.
(6)

INSTALACIÓN DEL APARATO

2.

ON/OFF
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B. RECEPTOR

Atención :

VIGILABEBÉS Yoo-Feel  Instrucciones de uso

Estado y carga de la batería

1.
(15)

2.
ON/

OFF

3.

Sustitución de la batería

Atención :

ADVERTENCIA: UTILICE SOLO LA BATERÍA ORIGINAL O UNA PROPORCIONADA POR EL DISTRIBUIDOR. 
GUARDE LA BATERÍA FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.

PUESTA EN MARCHA DEL APARATO

1. 2. 3.

Key Tones

Time

MENU Settings

Language Français

ON OFFKey TonesTT

Time

MENU Settings

ON OFF

A. SELECCIÓN DEL IDIOMA

ES
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CONEXIÓN DE LA CÁMARA AL RECEPTOR

A. CONEXIÓN ENTRE LA CÁMARA Y EL RECEPTOR

1.

B. USO DE LA INTERFAZ Y DEL MENÚ

2. 3.

4. 5.

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

View Camera

Scan View

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

Add CameraMENU Camera Add CameraMENU Camera

Atención :

¡Enhorabuena! ¡Ya está conectada la cámara!
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B. DESCONEXIÓN DE UNA O VARIAS CÁMARAS

1.

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

View Camera

Scan View

Add Camera

MENU Camera

ON OFF

2.

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

3.

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2

FUNCIONAMIENTO DEL RECEPTOR

A. BARRA DE ESTADO

Función de lamparita de noche

ON OFF

Función de nana

Atención :

ES
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Función VOX

Cámara

Sensitivity

VOX

High

ON OFF

ON OFF

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

VOX ON OFF

View Camera

ON OFF

Scan View ON OFF

Sensitivity High

Delete Camera

Add Camera

(11)

B. MENÚ

VIGILABEBÉS Yoo-Feel  Instrucciones de uso

Volumen y luminosidad

Ajustes

Key Tones

Time

MENU Settings

Language French

ON OFF

Key Tones ON OFF

Time

Language French
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TABLA DE DIAGNÓSTICO DE PROBLEMAS

Problema Causa posible Solución

No hay sonido ni imagen en 
el receptor.

La transmisión es continua.

La alarma de fuera de 
alcance está siempre 
activada.

La imagen de la pantalla no 
es homogénea.

Aparece la imagen de 
"pérdida de señal".

La imagen de la pantalla 
se congela o aparece en 
blanco y negro.

El radio de alcance es 
demasiado reducido.

ES
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FUNÇÕES PRINCIPAIS

AVISOS

NÃO EXPONHA A BATERIA AO CALOR OU À ÁGUA, NEM FURE OU TENTE DESMONTAR A BATERIA: RISCO 
DE EXPLOSÃO.

PRECAUÇÕES DE UTILIZAÇÃO

Obrigado por ter escolhido o nosso babyphone Yoo-Feel. Recomendamos-lhe que leia atentamente este manual 

de utilização, de modo a tirar o máximo partido do seu dispositivo e assegurar-lhe uma vida útil longa. No 

entanto, se encontrar um defeito ou qualquer outro problema, não hesite em contactar o nosso serviço de apoio 

ao consumidor.

BABYPHONE Yoo-Feel  Instruções de utilização
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ACESSÓRIOS PADRÕES

COMANDOS

CÂMARA
1.
2.
3.
4.
5.
6.

RECETOR
7.

8.

9.
10.

11.
12.
13.
14.
15.
16.

PREPARAÇÃO

A. CÂMARA

BABYPHONE Yoo-Feel  Instruções de utilização

a.
b.
c.

d.
e.
f.

a b

+

c

d

f

Babymoov
Parc Industriel des Gravanches16, rue Jacqueline Auriol63051 Clermont-Ferrand 2 - France

ww.babymoov.com

Designed and engineeredby Babymoov in France

دليل المستخدم

1.
(6)

INSTALAÇÃO DO DISPOSITIVO

2.

ON/OFF
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B. RECETOR

Nota:

BABYPHONE Yoo-Feel  Instruções de utilização

Estado e recarregamento da bateria

1.
(15)

2.
ON/OFF

3.

Substituição da bateria

Nota:

ADVERTÊNCIA: UTILIZE APENAS A BATERIA ORIGINAL OU A BATERIA FORNECIDA PELO REVENDEDOR. GUARDE 
A BATERIA FORA DO ALCANCE DAS CRIANÇAS.

PREPARAÇÃO DO DISPOSITIVO

1. 2. 3.

Key Tones

Time

MENU Settings

Language Français

ON OFFKey TonesTT

Time

MENU Settings

ON OFF

A. SELEÇÃO DO IDIOMA
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BABYPHONE Yoo-Feel  Instruções de utilização

LIGAÇÃO DA CÂMARA AO RECETOR

A. LIGAÇÃO ENTRE A CÂMARA E O RECETOR

1.

B. UTILIZAÇÃO DA INTERFACE E DO MENU

2. 3.

4. 5.

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

View Camera

Scan View

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

Add CameraMENU Camera Add CameraMENU Camera

Nota:

Parabéns! A sua câmara está ligada!
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B. DESLIGAR UMA OU MAIS CÂMARAS

1.

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

View Camera

Scan View

Add Camera

MENU Camera

ON OFF

2.

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

3.

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2

FUNCIONAMENTO DO RECETOR

A. BARRA DE ESTADO

Função de luz de presença

ON OFF

Função de canção de embalar

Nota:
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Função VOX

Câmara

Sensitivity

VOX

High

ON OFF

ON OFF

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

VOX ON OFF

View Camera

ON OFF

Scan View ON OFF

Sensitivity High

Delete Camera

Add Camera

(11)

B. MENU

BABYPHONE Yoo-Feel  Instruções de utilização

Volume e luminosidade

Definições

Key Tones

Time

MENU Settings

Language French

ON OFF

Key Tones ON OFF

Time

Language French
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TABELA DE DIAGNÓSTICO E AVARIAS

Problema Causas possíveis Soluções

Sem som, sem imagem 
no recetor.

Transmissão permanente.

Alarme de fora de alcance 
ativado permanentemente.

A imagem no ecrã não 
é homogénea.

É apresentada a imagem de 
"perda de sinal".

A imagem no ecrã 
fica deteriorada ou é 
apresentada a preto e 
branco.

Raio de ação demasiado 
reduzido.

BABYPHONE Yoo-Feel  Instruções de utilização
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FUNZIONI PRINCIPALI

AVVERTENZE

NON ESPORRE LA BATTERIA AL CALORE O ALL'ACQUA, NON FORARE NÉ CERCARE DI SMONTARE LA 
BATTERIA: RISCHIO DI ESPLOSIONE.

PRECAUZIONI D’IMPIEGO

Grazie per avere scelto il nostro babyphone Yoo-Feel. Vi invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni 

d’uso per sfruttare al meglio il vostro apparecchio e assicurargli una durata ottimale. Tuttavia se osservate 

un difetto o se riscontrate un qualsiasi problema, vi chiediamo di contattare il nostro servizio consumatori.

BABYPHONE Yoo-Feel  Istruzioni per l’uso
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ACCESSORI STANDARD

COMANDI

VIDEOCAMERA
1.
2.
3.
4.
5.
6.

RICEVITORE
7.
8.

9.
10.
11.

12.
13.
14.
15.
16.

MESSA IN FUNZIONE

A. VIDEOCAMERA

BABYPHONE Yoo-Feel  Istruzioni per l’uso

a.
b.
c.

d.
e.
f.

a b

+

c

d

f

Babymoov
Parc Industriel des Gravanches16, rue Jacqueline Auriol63051 Clermont-Ferrand 2 - France

ww.babymoov.com

Designed and engineeredby Babymoov in France

دليل المستخدم

1.
(6)

INSTALLAZIONE DELL’APPARECCHIO

2.

ON/OFF
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B. RICEVITORE

N.B. :

BABYPHONE Yoo-Feel  Istruzioni per l’uso

Stato e ricarica della batteria

1.
(15)

2.
ON/OFF

3.

Sostituzione della batteria

N.B. :

AVVERTENZA: UTILIZZARE SOLO LA BATTERIA ORIGINALE O QUELLA FORNITA DAL RIVENDITORE. TENERE 
LA BATTERIA FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.

AVVIAMENTO DELL’APPARECCHIO

1. 2. 3.

Key Tones

Time

MENU Settings

Language Français

ON OFFKey TonesTT

Time

MENU Settings

ON OFF

A. SCELTA DELLA LINGUA
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CONNESSIONE DELLA VIDEOCAMERA AL RICEVITORE

A. COLLEGAMENTO TRA LA VIDEOCAMERA A IL RICEVITORE

1.

B. UTILIZZO DELL’INTERFACCIA E DEL MENU

2. 3.

4. 5.

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

View Camera

Scan View

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

Add CameraMENU Camera Add CameraMENU Camera

N.B. :

Congratulazioni! La videocamera è collegata!
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BABYPHONE Yoo-Feel  Istruzioni per l’uso

B. SCOLLEGARE UNA O PIÙ VIDEOCAMERE

1.

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

View Camera

Scan View

Add Camera

MENU Camera

ON OFF

2.

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

3.

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2

FUNZIONAMENTO DEL RICEVITORE

A. BARRA DI STATO

Funzione luce notturna

ON OFF

Funzione  

N.B. :
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Funzione VOX

Videocamera

Sensitivity

VOX

High

ON OFF

ON OFF

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

VOX ON OFF

View Camera

ON OFF

Scan View ON OFF

Sensitivity High

Delete Camera

Add Camera

(11)

B. MENU

BABYPHONE Yoo-Feel  Istruzioni per l’uso

Volume e luminosità

Parametri

Key Tones

Time

MENU Settings

Language French

ON OFF

Key Tones ON OFF

Time

Language French



53

IT

BABYPHONE Yoo-Feel  Istruzioni per l’uso

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Problema Possibili cause Soluzioni

Nessun suono, nessuna 
immagine nel ricevitore.

La trasmissione è continua.

Allarme fuori portata 
attivato in continuo.

L’immagine sullo schermo 
non è omogenea.

Compare l’immagine 
“perdita di segnale”.

L'immagine sullo schermo 
si blocca oppure è in bianco 
e nero.

Raggio d'azione troppo 
corto.
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HLAVNÍ FUNKCE

UPOZORNĚNÍ

NEVYSTAVUJTE BATERII HORKU ANI VODĚ, NEPROPICHUJTE JI ANI SE NEPOKOUŠEJTE BATERII ROZMONTOVAT: 
RIZIKO VÝBUCHU.

OPATŘENÍ PRO POUŽITÍ

Děkujeme, že jste si vybrali naši dětskou chůvičku Yoo-Feel. Prosím, přečtěte si pozorně tento návod k použití, 

abyste mohli přístroj využívat co nejlépe a zajistit mu co nejdelší životnost. Kdybyste však zpozorovali nějakou 

vadu nebo se setkali s jakýmkoli problémem, kontaktujte prosím náš zákaznický servis.

DĚTSKÁ CHŮVIČKA Yoo-Feel  Návod k použití
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STANDARDNÍ PŘÍSLUŠENSTVÍ

OVLÁDÁNÍ

KAMERA
1.
2.
3.
4.
5.
6.

PŘIJÍMAČ
7.

8.

9.
10.

11.
12.
13.
14.
15.
16.

UVEDENÍ DO PROVOZU

A. KAMERA

DĚTSKÁ CHŮVIČKA Yoo-Feel  Návod k použití

a.
b.
c.

d.
e.
f.

a b

+

c

d

f.

Babymoov
Parc Industriel des Gravanches16, rue Jacqueline Auriol63051 Clermont-Ferrand 2 - France

ww.babymoov.com

Designed and engineeredby Babymoov in France

دليل المستخدم

1.
(6)

INSTALACE PŘÍSTROJE

2.
ON/OFF
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B. PŘIJÍMAČ

Pozn. :

DĚTSKÁ CHŮVIČKA Yoo-Feel  Návod k použití

Stav a dobíjení baterie

1.
(15)

2.
ON/OFF

3.

Výměna baterie

Pozn. :

UPOZORNĚNÍ: POUŽÍVEJTE POUZE ORIGINÁLNÍ BATERII NEBO BATERII DODANOU PRODEJCEM. UDRŽUJTE 
BATERII MIMO DOSAH DĚTÍ.

UVEDENÍ PŘÍSTROJE DO PROVOZU

1. 2. 3.

Key Tones

Time

MENU Settings

Language Français

ON OFFKey TonesTT

Time

MENU Settings

ON OFF

A. VÝBĚR JAZYKA
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DĚTSKÁ CHŮVIČKA Yoo-Feel  Návod k použití

PROPOJENÍ KAMERY S PŘIJÍMAČEM

A. PROPOJENÍ MEZI KAMEROU A PŘIJÍMAČEM

1.

B. POUŽITÍ ROZHRANÍ A MENU

2. 3.

4. 5.

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

View Camera

Scan View

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

Add CameraMENU Camera Add CameraMENU Camera

Pozn. :

Gratulujeme! Vaše kamera je připojena.
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B. ODPOJENÍ JEDNÉ NEBO VÍCE KAMER

1.

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

View Camera

Scan View

Add Camera

MENU Camera

ON OFF

2.

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

3.

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2

FUNKCE PŘIJÍMAČE

A. STAVOVÝ ŘÁDEK

Funkce Noční světýlko.

ON OFF

Funkce Ukolébavka

Pozn. :
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Funkce VOX

Kamera

Sensitivity

VOX

High

ON OFF

ON OFF

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

VOX ON OFF

View Camera

ON OFF

Scan View ON OFF

Sensitivity High

Delete Camera

Add Camera

.

(11)

B. MENU

DĚTSKÁ CHŮVIČKA Yoo-Feel  Návod k použití

Hlasitost a jas

Parametry

Key Tones

Time

MENU Settings

Language French

ON OFF

Key Tones ON OFF

Time

Language French
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TABULKA DIAGNOSTIKY ZÁVAD

Problém Možné příčiny Řešení

Žádný zvuk, žádný obraz 
v přijímači. 

Neustálé přenášení zvuku.

Trvale aktivovaný alarm 
„Mimo dosah“.

Obraz na displeji není 
homogenní.

Zobrazuje se obrázek 
„ztráta signálu“.

Obraz na displeji ztuhne 
nebo je černobílý.

Příliš malý dosah.
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الوظائف الأساسية
تكنولوجيا رقمية FHSS 2,4 جيجا هرتز.

250 متر في مكان مفتوح. يتم قياس قيم المدى المبينة على التغليف 
في حقل مفتوح ولذلك ينبغي تقسيم المدى المبين على 3 للحصول على قيمة 

تقديرية للمدى في حقل حقيقي (وجود جدران...).
3.5 بوصة.

.(2x

4 كاميرات.

5 نغمات).
VOX للصوت والمصباح الليلي.

تحذيرات
-  لا يمكن اعتبار جهاز مراقبة الطفل Yoo-Feelعلى أنه جهاز طبي. فضلا عن استخدام جهاز مراقبة الطفل Yoo-Feel، يوصى بأن يقوم شخص راشد بمراقبة الطفل 

بصورة مباشرة ومنتظمة.
-  ينبغي أن يخضع الأطفال الخدّج (المولودين قبل الأوان) أو الذين لديهم مشكلات صحية لمراقبة منتظمة من طبيب الأطفال أو أي مختص آخر في الصحة. 

-  لا تبتعد أبدا عن طفلك خارج المنزل ولو لفترة قصيرة.
-  لا تترك الجهاز في متناول الأطفال.

- لا تستخدم جهاز مراقبة الطفل Yoo-Feel قرب مصدر مائي (الحمّام، المغطس).
-  ينبغي عدم تعريض الجهاز لقطرات أو تطاير السوائل ويجب تفادي وضعه على أجسام تحتوي على سوائل مثل المزهريات وغيرها.

-  استخدم دائما بطارية جهاز الاستقبال التي يوفرها الصانع وينبغي الاتصال بمصلحة ما بعد البيع إذا تعرضت هذه البطارية للتلف.
-  لاستخدام جهاز مراقبة الطفل Yoo-Feelبالطريقة المثلى وتفادي التداخلات، نوصيك بعدم توصيل أي جهاز كهربائي آخر على نفس المقبس المستخدم لجهاز 

مراقبة الطفل Yoo-Feel (لا تستخدم وصلة متعددة المقابس).
-  خطر الانفجار عندما لا يتم تركيب البطارية كما ينبغي. ينبغي استبدال البطاريات بنفس النوع من البطاريات لا غير أو بطاريات مكافئة يتم توفيرها من قبل الصانع.

-  يجب تفادي تعريض البطاريات (حجرة البطارية أو البطاريات المركبة) لدرجات حرارة مرتفعة مثل أشعة الشمس المباشرة أو النار أو أي مصدر حرارة آخر.
- يجب أن تكون الموائمات أو المقابس (منفذ يو إس بي) في متناول اليد وأن يسهل فصلها عند وجود خطر.
- يجب تركيب هذا الجهاز واستخدامه مع ترك مسافة 20 سم على الأقل بين جهاز إرسال الموجات وجسمك.

لا تعرّض البطارية للحرارة أو الماء ولا تثقبها ولا تحاول تفكيك البطارية: خطر الانفجار.

احتياطات الاستخدام

قد يؤدي إلى إتلاف جهاز مراقبة الطفل.

جهاز الاستقبال لتفادي أي تلف بسبب تسربات البطارية.

0 و+40 
درجة مئوية.

قرب مصدر للحرارة أو في غرفة رطبة أو مليئة بالغبار.

الكهربائية والإلكترونية المنتهية الصلاحية عبر رميها مع النفايات المنزلية غير 
المفروزة، بل ضعها في الموقع المخصص لجمعها وفرزها.

  هذا الرمز الخاص بالاتحاد الأوروبي يبين أنه ينبغي عدم رمي هذا 
أن  المنزلية بل يجب  النفايات  أو مع  القمامة  المنتج في صندوق 

يخضع للجمع والفرز.

شكرا على اختياركم لجهاز مراقبة الطفل Yoo-Feel. الرجاء قراءة دليل المستخدم هذا بعناية لكي يتسنى لكم استخدام الجهاز بالطريقة المثلى مع ضمان 
فترة صلاحية طويلة للجهاز. غير أنه في حال ملاحظة عطل أو ظهور مشكلة ما، الرجاء الاتصال بمصلحة المستهلكين التابعة لنا.

جهاز مراقبة الطفل YOO-FEEL  دليل المستخدم
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الملحقات العادية

مفاتيح التحكم
الكاميرا

1. المؤشر الضوئي تشغيل/إيقاف
2. مصباح ليلي

3. مستشعر ضوئي
4. ميكروفون

5. مفتاح تشغيل/إيقاف ومزامنة الأجهزة
6. منفذ مايكرو يو إس بي للإمداد بالتيار

جهاز استقبال
7.  مفتاح إقفال الشاشة اللمسية

8.  مؤشر ضوئي: أخضر عندما يكون جهاز الاستقبال 
مشغلاً وأحمر عندما يكون جهاز الاستقبال قيد 

الشحن.
9. شاشة إل سي دي لمسية

10. مفتاح تشغيل/إيقاف

11. مفتاح "القائمة"
12. مفتاح "الرد على الرضيع"

13. ميكروفون
14. مكبر الصوت

15.  منفذ مايكرو يو إس بي للإمداد بالتيار
16. حجرة بطارية الليثيوم

التشغيل
A. الكاميرا

تعمل الكاميرا عند توصيلها بمأخذ التيار (استخدم فقط الموائم الكهربائي بتيار مباشر 5 فولت/1000 ميللي أمبير المرفق بالمنتج).

جهاز مراقبة الطفل YOO-FEEL  دليل المستخدم

a. الكاميرا
b. جهاز الاستقبال

c. بطارية ليثيوم بوليمر قابلة لإعادة الشحن 1200 مللي أمبير في الساعة

d. موائم بتيار مباشر 5 فولت (كاميرا)
e. موائم بتيار مباشر 5 فولت (جهاز استقبال)

f. دليل المستخدم

ab

+

c

d

f

Babymoov
Parc Industriel des Gravanches16, rue Jacqueline Auriol63051 Clermont-Ferrand 2 - France

ww.babymoov.com

Designed and engineeredby Babymoov in France

دليل المستخدم

1.  أوصل قابس الموائم الكهربائي بمنفذ الميكرو يو إس بي (6) 
في الكاميرا مع التأكد من إدخاله في الاتجاه الصحيح. أوصل 

الموائم الكهربائي بالمأخذ الجداري.

تركيب الجهاز
ضع الكاميرا على سطح مستوِ مع ترك مسافة تتراوح بين 1 و2,5 متر بينها وبين رأس الطفل. وجّه كلاً من عدسة 

الكاميرا والميكروفون نحو الطفل.
1 م

2.  لتشغيل الكاميرا اضغط بسرعة (أقل من 3 ثوانٍ) 
يضيء     وعندها   . تشغيل/إيقاف  المفتاح  على 

مؤشر التيار باللون الأخضر.



63

AR

B. جهاز الاستقبال
بطارية ليثيوم قابلة لإعادة الشحن 1200 مللي أمبير في الساعة مركبة مسبقًا في جهاز الاستقبال. 

ملاحظة : قبل استخدام جهاز الاستقبال للمرة الأولى، اشحن البطارية لمدة 3 ساعات على الأقل.

جهاز مراقبة الطفل YOO-FEEL  دليل المستخدم

حالة وشحنة البطارية
- أخضر: مستوى شحنة البطارية مقبول.

- أحمر: شحنة البطارية ضعيفة.
-  برتقالي: شحن بطارية جهاز الاستقبال غير مشغل.

-  وميض أخضر: شحن بطارية جهاز الاستقبال مشغل.
يومض مؤشر مستوى البطارية عندما تكون 

شحنة البطارية ضعيفة للغاية.

1.  أوصل قابس الموائم الكهربائي بمنفذ الميكرو 
يو إس بي (15) مع التأكد من إدخاله في الاتجاه 
بالمأخذ  الكهربائي  الموائم  أوصل  الصحيح. 

الجداري.

على  ثوانٍ   3 اضغط  الاستقبال  جهاز  2.  لتشغيل 
جهاز  في  الموجود  تشغيل/إيقاف   المفتاح 

الاستقبال. 

3.  وعندها يضيء مؤشر التيار باللون الأخضر.

تغيير البطارية
افصل الموائم الكهربائي عند الضرورة أو القيام بإعادة التشغيل وافتح حجرة البطارية باستخدام مفك مسطح الرأس لتغيير البطارية.

ملاحظة : تذكّر أن تفصل الموائم الكهربائي عن التيار بمجرد أن يتم شحن البطارية تماماً. لضمان فترة صلاحية طويلة للبطارية وتشغيلا ذاتيا مثاليا لها، لا تترك 
البطارية غير مشحونة لفترة طويلة.

تحذير: استخدم البطارية الأصلية فقط أو البطارية التي يزودك بها البائع. احتفظ بالبطارية بعيدا عن متناول الأطفال.

تشغيل الجهاز

. 3.  اختر اللغة التي تريد استخدامها من بين اللغات 2.  اختر "الإعدادات".1.  ادخل إلى القائمة الرئيسية 
التالية: الإنجليزية، الفرنسية، الألمانية، الإسبانية ، 

الهولندية.

Key Tones

Time

MENU Settings

Language Français

ON OFFKey TonesTT

Time

MENU Settings

ON OFF

A. اختيار اللغة
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ربط الاتصال بين الكاميرا وجهاز الاستقبال
A. ربط الاتصال بين الكاميرا وجهاز الاستقبال

يتيح مسار الاتصال (مزاوجة الأجهزة) ربط الاتصال بين جهاز الاستقبال والكاميرا لكي يتم تبادل البيانات بينهما دون أن يحدث تداخل مع أجهزة أخرى (حتى عندما يتعلق 
الأمر بكاميرا أخرى في نظام Yoo-Feel) قد تؤثر على عمل جهاز الاستقبال أو تلتقط إشارة جهازك.

. 1.  ادخل إلى القائمة الرئيسية 

B. استخدام الواجهة والقائمة

تكبير الصورة

مستوى شحنةمصباح ليلي
البطارية

مستوى الإشارة
VOX نمط

الساعة

رقم
الكاميرا

شريط
الحالة

القائمة 
الرئيسية

3.  اختر "إضافة كاميرا".2.  اختر ركن "الكاميرا".
View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

View Camera

Scan View

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

4.  اضغط على "+". Add CameraMENU Camera Add CameraMENU Camera

لإضافة كاميرات أخرى (إلى غاية 4 كاميرات)، كرر المراحل من 3 إلى 4 لكل كاميرا، الواحدة تلو الأخرى.
ملاحظة : يمكنك توصيل كاميرات YOO FEEL فقط بجهاز الاستقبال. عندما يكون التوصيل متعذراً، احذف الكاميرا ثم كرر الخطوات من 1 إلى 5.

هنيئاً! الكاميرا موصلة الآن!

5.  شغّل الكاميرا واضغط 
. لمدة 3 ثوانٍ على 

التهويدة
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B. فصل كاميرا أو عدة كاميرات

1.  اختر "حذف كاميرا".

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

View Camera

Scan View

Add Camera

MENU Camera

ON OFF

2.  اختر الكاميرا التي تريد حذفها.

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

3.  أكد الاختيار.

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2
Remove Camera?

Cam_1

Delete CameraMENU Camera

Cam_2

عمل جهاز الاستقبال
يتضمن جهاز الاستقبال ذو الشاشة اللمسية شريط الحالة وقائمة رئيسية.

A. شريط الحالة
.VOX يتواجد شريط الحالة الأفقي في الجزء العلوي من الشاشة. وهو يتيح ضبط وظائف التكبير والمصباح الليلي والتهويدة ونمط

المس هذه المنطقة لعرض وظائف
 .VOXالمصباح الليلي والتهويدة و

المس لتكبير الصورة.تبين الأيقونات اللامعة أن هذه الوظائف مشغلة.

 

شغل/أوقف التهويدة.

يمكن اختيار النغمات من 1 إلى 5.

كرّر النغمات الخمس الواحدة تلو الأخرى.

كرّر نغمة واحدة عدة مرات.

اضبط المستوى الصوتي للنغمات على الكاميرا.

ملاحظة : لا يمكن تغيير النغمة عندما يتم اختيار النمط "تكرار النغمة بصورة متواصلة".

وظيفة المصباح الليلي

ON OFF

اضغط على مفتاح تشغيل/إيقاف
لتشغيل أو إطفاء المصباح الليلي.



66

VOX وظيفة

الكاميرا

Sensitivity

VOX

High

ON OFF

ON OFF

View Camera

Scan View

Add Camera

Delete Camera

MENU Camera

ON OFF

VOX ON OFF

اضغط على مفتاح تشغيل/إيقاف لتشغيل أو إطفاء وظيفة VOX لجهاز الاستقبال.

View Camera

إنها الكاميرا التي ترغب بعرضها على الشاشة.

ON OFF

اضغط على مفتاح تشغيل/إيقاف لتشغيل أو إطفاء وظيفة VOX لجهاز الاستقبال + المصباح الليلي.

Scan View ON OFF

اضغط على مفتاح تشغيل/إيقاف للانتقال من كاميرا إلى أخرى.

Sensitivity High

ضبط مستوى الحساسية:
-  ضعيفة: إذا رغبت بأن تسمع الطفل فقط عندما يصدر صوتا عالياً.

-  متوسطة: إذا رغبت بأن تسمع الطفل عندما يصدر صوتا عالياً نوعا ما.
-  مرتفعة: إذا رغبت بأن تسمع الطفل بمجرد أن يصدر صوتا ضعيفا.

Delete Camera

تتيح هذه الوظيفة حذف كاميرا ما. راجع الفقرة "فصل كاميرا أو عدة كاميرات".

Add Camera

الكاميرا  بين  الاتصال  "ربط  الفقرة  راجع  أخرى.  كاميرا  إضافة  الوظيفة  هذه  تتيح 
وجهاز الاستقبال"

تتيح الوظيفة VOX تشغيل جهاز الاستقبال فقط عندما تكشف الكاميرا عن ضجيج.
:VOX ْوظيفتي Yoo-Feel يقترح عليك جهاز 

- وظيفة VOX لجهاز الاستقبال : يعمل جهاز الاستقبال بمجرد أن تكشف الكاميرا عن ضجيج.
- وظيفة VOX للمصباح الليلي + جهاز الاستقبال : يعمل جهاز الاستقبال + المصباح الليلي بمجرد أن تكشف الكاميرا عن ضجيج.

لمغادرة شريط الحالة يكفي أن تضغط مجددا على شريط الحالة أو مفتاح القائمة (11) في جهاز الاستقبال.

B. القائمة
. للدخول إلى القائمة الرئيسية اضغط على المفتاح 

جهاز مراقبة الطفل YOO-FEEL  دليل المستخدم

المستوى الصوتي والضوئي
يتيح ضبط المستوى الصوتي لجهاز الاستقبال وشدة الضوء باستخدام المفتاحين +/-.

الإعدادات

Key Tones

Time

MENU Settings

Language French

ON OFF

Key Tones ON OFF

يتيح تشغيل أو فصل صوت المفاتيح.

Time

يتيح ضبط الساعة.

Language French

يتيح اختيار اللغة.
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.E-TEK Electronics Manufactory Ltd :الصانع
ZD5C050100EUDW :الطراز

V02 :إصدار المنتج

جدول استكشاف الأخطاء وإصلاحها
الحلول الأسباب المحتملة المشكلة

ارفع المستوى الصوتي لجهاز الاستقبال. 

VOX مشغّلاً.

لا يوجد صوت ولا صورة في جهاز الاستقبال

اخفض حساسية النمط VOX (راجع الفقرة "عمل 
جهاز الاستقبال").

حساسية النمط VOX مرتفعة للغاية. البث الدائم

ضع جهاز الاستقبال قرب الكاميرا. المسافة بين الكاميرا وجهاز الاستقبال تتجاوز نطاق التشغيل. إنذار الخروج عن المدى مشغلاً على الدوام.

ضع جهاز الاستقبال قرب الكاميرا.
الكاميرا  غيّر موضع  أو  الكهربائية  الأجهزة  أبعد 

لإبعادها عن مصدر التداخل.

الصورة على الشاشة غير متجانسة.

يتم عرض الصورة "فقدان الإشارة".

تريد  عندما  الطفل  غرفة  في  الضوء  شدة  ارفع 
الانتقال إلى نمط النهار.

المشاهدة  ونمط  الطفل  غرفة  في  للغاية  منخفضة  الضوء  شدة 
الليلية مشغل.

الصورة على الشاشة متوقفة أو يتم عرضها باللونين 
الأسود والأبيض.

غيّر مكان الكاميرا وجهاز الاستقبال. يوجد حاجز/جدار سميك للغاية بين الكاميرا وجهاز الاستقبال. نطاق العمل منخفض جدًا.

2406 ميجا هرتز ~ 2475 ميجا هرتز
dBm 19.09 

dBm 17.89 :جهاز الاستقبال
240-100 فولت تيار متناوب، 60/50 هرتز، 0.2 أمبير

5.0 فولت تيار مباشر - 1000 ميللي أمبير
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Babymoov 
Parc Industriel des Gravanches 
16, rue Jacqueline Auriol 
63051 Clermont-Ferrand 2 - France 
ww.babymoov.com

Designed and engineered 
by Babymoov in France

1 Les parents
remplissent
le formulaire
d’enregistrement
sur le site
www.service-babymoov.com

2 Ils joignent
leur preuve d’achat
(scan du ticket de caisse
ou facture) et valident
le formulaire dans un délai
de 2 mois maximum après
la date d’achat du produit.

3 Ils reçoivent
un mail
de confirmation
d’activation de
la garantie à vie.

FR
* Garantie à vie. Cette garantie est soumise à conditions. Liste

des pays concernés, activation et renseignements en ligne à

l'adresse suivante : www.service-babymoov.com

EN
* Lifetime warranty. Warranty subject to terms and conditions.

List of countries involved, activation and information online at

this address: www.service-babymoov.com

DE
* Lebenslange Garantie. Diese Garantie unterliegt bestimmten

Konditionen. Liste der betroffenen Länder, Inanspruchnahme

und Informationen unter: www.service-babymoov.com

NL
* Levenslange garantie. Deze garantie is aan voorwaarden

onderworpen. Lijst met betrokken landen, activatie en inlichtingen

online op volgend adres: www.service-babymoov.com

ES
* Garantía de por vida. Esta garantía está sujeta a una serie de

condiciones. En la siguiente dirección web, puede consultar

on-line el listado de países, la activación y otras informaciones

de su interés: www.service-babymoov.com

PT
* Garantia vitalícia. Esta garantia é subordinada a determinadas

condições. A lista de países envolvidos, ativação e ulteriores

informações estão disponíveis no sítio eletrónico:

www.service-babymoov.com

IT
* Garanzia a vita. La presente garanzia è subordinata a determinate

condizioni. Elenco degli Paesi interessati, attivazione e informazioni

disponibili al seguente indirizzo : www.service-babymoov.com

CZ
* Doživotní záruka. Tato záruka podléhá určitým podmínkám.

Seznam zainteresovaných zemí, aktivace a informace jsou k

dispozici na adrese: www.service-babymoov.com

AR
ضمان مدى الحياة. يخضع الضمان للبنود والشروط. يمكنم الاطلاع على قائمة الدول 

المشمولة بالضمان ولتفعليله ومزيد من المعلومات على الرابط الإلكتروني التالي: 
www.service-babymoov.com


